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LORUS 
MONTRE À QUARTZ ANALOGIQUE À RÉTROÉCLAIRAGE ÉLECTROLUMINESCENT 
 
■ CARACTÉRISTIQUES 
 
1. Affichage analogique de l'heure 
2. Lumière d'éclairage  
Cette montre est dotée d'un rétroéclairage électroluminescent. 
 
■ UTILISATION DU MODÈLE SANS CALENDRIER 
 
Position normale 
Premier déclic 
 
Tirez la couronne jusqu’au premier déclic et réglez l'heure. Ensuite, renfoncez la couronne. 
Remarque : Lorsque vous réglez l'heure, réglez tout d'abord l'aiguille des minutes à une heure 
convenablement avancée, puis remettez l'aiguille des minutes à la bonne heure en la tournant DANS 
LE SENS ANTIHORAIRE. 
 
■ UTILISATION DU MODÈLE JOUR/DATE 
Le jour de la semaine peut être affichée en deux langues (anglais / autre langue) et vous pouvez 
sélectionner l'une ou l'autre. 
 
1. Comment régler le jour et la date 
 
Tirez la couronne jusqu’au premier déclic. (La couronne de cette montre peut être tirée jusqu’au 
second déclic.) 
Tournez la couronne et réglez le jour précédent et la date. (Le jour et la date peuvent être 
sélectionnés alternativement et affichés en anglais ou dans une autre langue.) 
Tirez la couronne au second déclic et réglez le jour actuel et la date en tournant l'aiguille des 
minutes. 
 
2. Comment régler l’heure 
 
Tirez la couronne jusqu’au second déclic et l'aiguille des secondes s'arrête. L'aiguille des secondes 
doit être arrêtée en position 12 heures. 
Tournez la couronne et réglez l'heure souhaitée. 
Renfoncez la couronne dans sa position normale au moment d'un top horaire officiel. 
 
• Veillez à contrôler que l'indication du matin (AM) ou de l'après-midi (PM) est correctement réglée. 
(Le jour et la date sont conçus pour changer une fois toutes les 24 heures.) 
• Pour régler la bonne heure d'une montre à quartz, il est nécessaire d'avancer l'aiguille des minutes 
de 4 ou 5 minutes par rapport à la bonne heure, puis de la faire tourner dans le sens antihoraire pour 
régler l'heure souhaitée. 
 
  



 
■ REMPLACEMENT DES PILES 
La montre est alimentée par deux piles : la première est destinée au mouvement analogique à quartz 
et la seconde à l'activation du rétroéclairage électroluminescent. Comme les piles sont mises en 
place en usine pour vérifier le fonctionnement et les performances de la montre, leur durée de vie 
réelle une fois en votre possession peut être inférieure à la durée spécifiée. Notez qu'une utilisation 
répétée du rétroéclairage électroluminescent réduira la durée de vie de la pile. 
 
Veillez à remplacer les piles dès qu'elles présentent des signes de faiblesse, afin d'éviter tout 
dysfonctionnement éventuel. Pour le remplacement des piles, nous vous conseillons de confier votre 
montre à un détaillant proche de chez vous. Pensez à indiquer au prestataire de services 
l'emplacement des deux piles, conformément aux instructions ci-dessous. 
 
Emplacement des piles 
Lorsque vous ouvrez le cache du compartiment à piles, vous pouvez tout d'abord voir la pile du 
rétroéclairage électroluminescent au-dessous du cache. Ensuite, lorsque vous enlevez l'isolant au-
dessous de la première pile, vous trouvez la seconde pile dédiée au mouvement analogique à quartz. 
 
Cal. Z020 
La montre est alimentée par une seule pile au lithium CR2032 destinée au mouvement analogique à 
quartz et au rétroéclairage électroluminescent et dont la durée de vie est de 5 ans. Vous pourrez voir 
la pile en ouvrant le cache au dos du boîtier. 
 
■ ENTRETIEN DE VOTRE MONTRE LORUS 
• PILE 
 
PRÉCAUTIONS 
Ne brûlez pas les piles usagées. Les piles ne peuvent être rechargées. Tenez les piles hors de portée 
des enfants. En cas d'ingestion par un enfant, consultez un médecin de toute urgence. 
 
 
• ÉTANCHÉITÉ 
 

Conditions 
d'utilisation 

 
Indications sur le 
cadran ou au dos 
du boîtier 

Contact 
accidentel avec 
l'eau, par 
exemple 
éclaboussure ou 
pluie  

Baignade, douche Plongée Plongée sous-
marine 

Pas d'indication  Non Non Non Non 
ÉTANCHE Oui Non Non Non 
ÉTANCHE* 
(50 M/5 BAR)  

Oui Oui Non Non 

ÉTANCHE* 
100 M/10 BAR 
ou plus 

Oui Oui Oui Non 

 
* Si votre montre est étanche à 200 m/20 bar, 100 m/10 bar ou 50 m/5 bar, ces indications figurent 
sur le cadran ou au dos du boîtier. 
• N'appuyez pas sur les boutons et ne tournez pas la couronne lorsque la montre est mouillée. 



• Si la montre est exposée à de l'eau salée, rincez-la à l'eau douce, puis essuyez-la avec soin jusqu'à 
ce qu'elle soit complètement sèche. 
 
Attention : 
Les bracelets en cuir ne sont pas étanches sauf indication, même si le boîtier de la montre est 
étanche. 
 
• RÉACTION ALLERGIQUE 
Puisque le boîtier et le bracelet sont en contact direct avec la peau, il est important de les nettoyer 
régulièrement, pour éviter de tacher les manches de chemise et pour prévenir les irritations chez les 
personnes ayant la peau sensible. Il est recommandé de porter la montre sans trop serrer le bracelet, 
afin d'éviter d'éventuelles réactions allergiques. Si une irritation survient au niveau du poignet, 
arrêtez de porter la montre et consultez un médecin. 
 
• MAGNÉTISME 
Le fonctionnement de votre montre sera perturbé si elle est placée dans un champ magnétique fort. 
Éloignez votre montre des objets magnétiques. 
 
• CHOCS ET VIBRATIONS 
Vous n'êtes pas obligé d'enlever votre montre lorsque vous pratiquez une activité sportive 
conventionnelle. Veillez simplement à ne pas la faire tomber et à ne pas la cogner contre des 
surfaces dures. 
 
• TEMPÉRATURE 
Votre montre vous est livrée préréglée, de sorte que nous garantissons une précision constante dans 
des conditions normales de température. 
 
■ ENTRETIEN 
Si votre montre LORUS nécessite une réparation ou une intervention pour son entretien, veuillez 
consulter la GARANTIE CI-JOINTE. 
 
Imprimé en Chine 


